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INTRODUCTION

Thank you for purchasing the BlisScent Aroma 
Diffuser. Please read these instructions carefully 
and keep this manual for your future reference. This 
aroma diffuser is designed for your relaxation at 
home. It provides both well known holistic relaxation 
techniques: light and aromatherapy.I

PACKAGE CONTENTS

•	 Main unit

•	 Power adapter

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Please follow all the safety precautions below when 
operating the unit:

WARNING

•	 Always follow instructions in Care and 
Maintenance section when cleaning the unit. 

•	 Do not immerse the unit in liquid to avoid electric 
shock and/or a fire hazard. 

•	 Do not pull the electrical cord to move or unplug 
the unit. 

•	 Do not disassemble the unit when it is in operation 
or connected with a power supply. 

•	 Do not clean the power jack with water detergent 
or any other liquid to avoid electric shock and/or 
a fire hazard. 

•	 Do not plug or unplug the power cord with wet 
hands. 

•	 Do not operate this unit other than its intended 
use. Improper operation may cause damage to 
health or life. 

•	 This product is NOT intended to use by children 
or person needs assistance due to any physical, 
sensory or mental incapabilities. Supervision or 
instruction is suggested and the person should 
be responsible to their own safety.  

Read all instructions before using this product.

PRECAUTIONS

DOs 

•	 Handle the unit with care.

•	 Use filtered tap water rather than distilled water. 

•	 Use only room temperature water to fill up the water 
tank.

•	 Fill the water up to the MAX marking.

•	 Use a dry cloth to remove dust regularly. 
Accumulated dust poses a potential fire hazard.

•	 Place the unit on a dry, level, stable and water-
resistant surface with safe surroundings.

•	 For better mist distribution, place the unit on a 
raised surface with the mist directed to an open 
area.
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•	 Children and pets should be supervised when the 
unit is in operation. 

•	 Please follow instruction from your essential oil 
manufacturer before adding into water

•	 Ensure the unit being collected separately for 
special waste treatment when disposing. 

•	 The contents of this manual may not be reproduced 
without the permission from Oregon Scientific.

DON’Ts 

•	 DO NOT turn the unit upside down without 
removing all the  covers and liquid content from 
the water tank.

•	 DO NOT block the ventilation inlet at the bottom by 
placing the unit on soft surface such as cushions, 
or carpet.

•	 DO NOT let water, detergent or any other liquid 
enter the ventilation inlet or outlet.

•	 DO NOT tamper with the unit’s internal components. 
This invalidates the warranty.

•	 DO NOT subject the unit to excessive force, shock, 
dust, temperature or humidity.

•	 DO NOT cover the unit with newspapers, curtains 
etc. when in operation.

•	 DO NOT direct the mist towards any electrical 
appliance, furniture, plant, paint or heat source.

•	 DO NOT inhale mist directly from the mist outlet.

•	 DO NOT clean or touch the diffusing plate during 
operation.

•	 DO NOT use water from which have been drunk.

•	 DO NOT place the unit directly on the floor. Flooring 
may be damaged if in direct contact with the mist 
for a prolonged period.

•	 DO NOT use in humid locations.

•	 DO NOT fill the water container beyond the MAX 
mark indicated.

•	 DO NOT immerse the unit in water. If you spill liquid 
on the unit, dry it immediately with a soft, lint-free 
cloth.

•	 DO NOT clean the unit with alcohol, abrasive or 
corrosive materials.

•	 DO NOT use water over the room temperature.

NOTE  

•	 Images in the manual may differ slightly from 
actual unit.

•	 When the water level is low, the unit stops 
diffusing mist.

GETTING STARTED

1.	 Remove the glass and plastic cover from the unit. 

2.	 Plug the power adapter into the adapter jack.

3.	 Place the unit in a stable surface.

4.	 Pour filtered tap water in room temperature into 
the water tank. Do not exceed the MAX mark.

MAX

 

5.	 Add few drops of essential oils into the water. 
Please follow the instruction from essential oil 
manufacturer.

6.	 Place the covers back to the main unit.

7.	 Plug the power adapter to the power outlet. 
Make sure the adaptor is not obstructed and is 
easily accessible to the unit.
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NOTE  

•	 Do not use distilled water.

•	 Do not use water over the room temperature.

•	 Use natural essential oils only.

•	 Switch off and unplug the unit from the mains 
before moving or cleaning the unit.

•	 Do not overfill the water tank. Always keep the unit 
body dry.

TO EMPTY THE WATER TANK

1.	 Turn off the unit, then unplug the adapter from the 
power outlet.

2.	 Remove the covers from the unit.

3.	 Pour the water out from the tank.

4.	 Put the covers back on the unit when finished. 

NOTE  

•	 Do not pour water through the diffuser outlet.

•	 If water spills onto the unit body, the power cable 
or the power plug, wipe with a soft lint-free cloth 
immediately to remove moisture.

USING THE AROMA DIFFUSER

•	 Press  repeatedly to toggle the mist level (low/
high) or off.

•	 Press  repeatedly to toggle the desired lighting 
mode (Breathing light/Candle light flickering/On 
steadily) or off.

LOW WATER LEVEL Indication

When there is insufficient water, the unit flashes for 
10 seconds and then stops diffusing. Refill the water 
tank and then turn on the mist again.

NOTE  Do not direct the aromatic mist towards 
furniture or electrical appliances.

CARE AND MAINTENANCE

•	 Always unplug the unit before cleaning.

•	 To avoid electric shock and/or fire hazard, do not 
immerse the unit or the power dock in liquid or 
allow detergent enter the unit.

•	 Clean the unit regularly with a dry soft cloth to 
prevent dust accumulation.

•	 Do not let water, detergent or any other liquid enter 
the fan opening.

•	 Pour out remaining water before storing or transporting 
the unit.

SPECIFICATIONS

L x W x H
109 x 109 x 136 mm
(4.29 x 4.29 x 6.42 in)

Weight 790 g

Temperature range 
(operation) 

10 °C to 40 °C 

Temperature range 
(storage) 

-20 °C to 60°C 

Power 12V 1A adapter

NOTE  The technical specifications for this 
product and the contents of the user manual are 
subject to change without notice.

ABOUT OREGON SCIENTIFIC
Visit our website www.oregonscientific.com to learn 
more about Oregon Scientific products. 

For any enquiry, please contact our Customer 
Services at info@oregonscientific.com. 

Oregon Scientific Global Distribution Limited reserves 
the right to interpret and construe any contents, terms 
and provisions in this user manual and to amend it, 
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at its sole discretion, at any time without prior notice. 
To the extent that there is any inconsistency between 
the English version and any other language versions, 
the English version shall prevail.  

EU-DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Oregon Scientific, declares that this 
BlisScent Aroma Diffuser (model: WA633) is in 
compliance with EMC directive 2004/108/EC and 
LVD directive 2006/95/EC. A copy of the signed 
and dated Declaration of Conformity is available on 
request via our Oregon Scientific Customer Service.

FCC STATEMENT
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, 
and (2) This device must accept any interference 
received, including interference that may cause 
undesired operation.

WARNING  Changes or modif icat ions not 
expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user's authority to operate 
the equipment.

NOTE  This equipment has been tested and found 
to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential 
installation.

This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference 

will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio 
or television reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one 
or more of the following measures:

•	 Reorient or relocate the receiving antenna.

•	 Increase the separation between the equipment and 
receiver.

•	 Connect the equipment into an outlet on a 
circuit different from that to which the receiver is 
connected.

•	 Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help.

This Class B digital apparatus complies with 
Canadian ICES- 3(B)/NMB-3(B)

DECLARATION OF CONFORMITY
The following information is not to be used as contact for 
support or sales. Please call our customer service number 
(listed on our website at www.oregonscientific.com), or on 
the warranty card for this product) for all inquiries instead.
We
Name:		  Oregon Scientific, Inc.
Address: 		 10778 SW Manhasset Dr.
			   Tualatin, Or 97062 USA
Telephone No.: 	 1-800-853-8883

declare that the product
Product No.: 	 WA633
Product Name: 	 BlisScent Aroma Diffuser
Manufacturer: 	 IDT Technology Limited
Address: 		 Block C, 9/F, Kaiser Estate,
			   Phase 1, 41 Man Yue St.,
			   Hung Hom, Kowloon,
			   Hong Kong
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DISPOSAL INFORMATION FOR USERS

Pursuant to and in accordance with 
Article 14 of the Directive 2012/19/EU of 
the European Parliament on waste 
electrical and electronic equipment 
(WEEE), and pursuant to and in 
accordance with Article 20 of the 
Directive 2006/66/EC of the European 

Parliament on batteries and accumulators and waste 
batteries.

The barred symbol of the rubbish bin shown on the 
equipment indicates that, at the end of its useful 
life, the product must be collected separately from 
other waste.

Please note that the batteries/rechargeable batteries 
must be removed from the equipment before 
it is given as waste. To remove the batteries/
accumulators refer to the specifications in the user 
manual. Therefore, any products that have reached 
the end of their useful life must be given to waste 
disposal centers specializing in separate collection 
of waste electrical and electronic equipment, or given 
back to the dealer when purchasing a new WEEE, 
pursuant to and in accordance with Article 14 as 
implemented in the country.

The adequate separate collection for the subsequent 
start-up of the equipment sent to be recycled, treated 
and disposal of in an environmentally compatible way 
contributes to preventing possible negative effects 
on the environment and health and optimizes the 
recycling and reuse of components making up the 
apparatus.

Abusive disposal of the product by the user involves 
application of the administrative sanctions according 
to the laws in force.
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INTRODUCTION

Merci d’avoir choisi le Diffuseur d’arôme BlisScent 
d’Oregon ScientificTM (Modèle: WA633). Veuillez 
lire attentivement ces instructions et conserver ce 
manuel pour toute référence future. Ce diffuseur 
d’arôme est conçu pour votre détente à la maison. Il 
fournit deux techniques de relaxation holistiques bien 
connues: la lumière et de l'aromathérapie.

CONTENU DE L’EMBALLAGE

•	 Unité Principale

•	 Adaptateur Secteur

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

Veuillez suivre les consignes de sécurité ci-dessous 
avant votre première utilisation de l’appareil :

ATTENTION

•	 Toujours suivre les instructions se trouvant dans la 
partie “Soins et Entretien” lorsque vous nettoyez 
l’appareil. 

•	 Pour éviter un choc électrique et / ou un risque 
d'incendie, ne pas immerger l'appareil dans un 
liquide. 

•	 Ne pas tirer sur le cordon d’alimentation lorsque 
vous déplacez ou débranchez l’appareil. 

•	 Ne démontez pas l’appareil lorsque celui-ci est 
branché sur une prise de courant ou en court 
d’utilisation. 

•	 Pour éviter tout choc électrique et / ou tout risque 
d'incendie, ne pas nettoyer la prise d'alimentation 
avec un détergent à l'eau ou tout autre liquide. 

•	 Ne pas brancher ou débrancher la prise 
d’alimentation avec les mains mouillées. 

•	 Ne pas utiliser cet appareil d'une manière autre 
que son utilisation prévue à l’origine ou au-delà 
de ses spécifications techniques. Une mauvaise 
utilisation peut représenter un danger pour votre 
santé ou votre vie. 

•	 Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des 
enfants ou des personnes dont les capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites, 
à moins qu'ils n’aient reçus des instructions 
concernant l'utilisation de l'appareil par une 
personne responsable de leur sécurité. 

Lisez toutes les instructions avant d'utiliser ce produit.

PRECAUTIONS

A FAIRE 

•	 Manipulez l'appareil et le couvercle de résine avec 
soin.

•	 Utilisez de l’eau du robinet filtrée plutôt que de l’eau 
distillée. 

Diffuseur d’Arôme BlisScent 
WA633

Mode d’emploi
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•	 Utilisez uniquement de l’eau à température 
ambiante pour remplir le réservoir d’eau.

•	 Versez l’eau à température ambiante dans le 
réservoir d’eau jusqu’à l’indication MAX.

•	 Nettoyez régulièrement la poussière sur l’appareil 
à l’aide d’un chiffon sec. De la poussière qui 
s’accumule peut présenter des risques d’incendie.

•	 Placez l'appareil sur une surface plane et sèche, 
résistante à l'eau, et sécurisée.

•	 Pour une meilleure répartition de brume dans 
la chambre, placer l'appareil sur une surface 
surélevée avec la brume dirigé vers une zone 
ouverte.

•	 Les enfants et les animaux domestiques doivent 
être surveillés lors de l’utilisation de l’appareil.

•	 Suivez les instructions fournies par le fabricant de 
l’huile essentielle avec d’ajouter celle-ci à l’eau.

•	 Lors de l'élimination de ce produit, assurez-vous 
qu'il soit collecté séparément pour un traitement des 
déchets spéciaux.

•	 Le contenu de ce manuel ne peut être reproduit 
sans la permission d’Oregon Scientific.

A NE PAS FAIRE 

•	 NE PAS mettre l'appareil à l'envers sans enlever 
le couvercle et le liquide contenu dans le réservoir 
d’eau.

•	 NE PAS bloquer l'entrée de ventilation en bas de 
l’appareil en plaçant ce dernier sur une surface 
molle telle qu’un coussin ou un tapis.

•	 NE PAS laisser de l'eau, du détergent, ou tout 
autre liquide, pénétrer dans l'ouverture de 
l'appareil ou dans l’entrée de ventilation.

•	 NE PAS toucher aux composants internes de 
l'appareil. Cela invaliderait votre garantie.

•	 Ne pas soumettre le produit à une force excessive, 
aux chocs, à la poussière, à des températures 
extrêmes ou à de l'humidité.

•	 NE PAS couvrir l'appareil avec du papier journal, 
des rideaux, etc pendant le fonctionnement.

•	 Ne pas diriger la brume diffusée vers tout appareil 
électrique, meubles, plantes, peinture ou source de 
chaleur.

•	 NE PAS inhaler la brume directement à la sortie 
des buses de diffusion.

•	 NE PAS nettoyer ou toucher la plaque de diffusion 
en cours de fonctionnement.

•	 NE PAS utiliser d’eau qui a été bu.

•	 NE PAS placer l'appareil directement sur le sol. Le 
revêtement du sol peut être endommagé en cas 
de contact direct avec la brume diffusée, lors d’une 
utilisation prolongée de l’appareil.

•	 NE PAS utiliser dans des endroits humides.

•	 NE PAS remplir le réservoir d’eau au delà de la 
marque MAX indiquée.

•	 NE PAS immerger l'appareil dans l'eau. Si vous 
renversez du liquide sur l'appareil, séchez-
le immédiatement avec un chiffon doux non 
pelucheux.

•	 NE PAS nettoyer l'appareil avec des matériaux 
corrosifs ou abrasifs.

•	 NE PAS utiliser d’eau à plus de température 
ambiante.

REMARQUE

•	 Les images de ce mode d’emploi peuvent 
différer légèrement du produit actuel.

•	 Lorsque le niveau d’eau dans l’appareil est trop 
bas, ce dernier arrête de diffuser la brume.

POUR COMMENCER

1.	 Retirez les couvercles de l’appareil.

2.	 Branchez l’adaptateur sur la prise adaptateur de 
l’appareil.

3.	 Placez l’appareil sur une surface stable.
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4.	 Versez de l’eau du robinet filtrée et à température 
ambiante dans le réservoir d’eau jusqu’à 
l’indication MAX.

MAX  

5.	 Ajoutez quelques gouttes d’huile essentielle 
dans l’eau. Suivez les instructions fournies par 
le fabricant de l’huile essentielle avec d’ajouter 
celle-ci à l’eau.

6.	 Remettez les couvercles en place sur l’appareil.

7.	 Branchez l’adaptateur sur une prise secteur. 
Assurez-vous que l’adaptateur n’est pas obstrué 
et est facilement accessible.

REMARQUE

•	 N’utilisez pas d’eau distillée.

•	 N’utilisez pas d’eau à plus de température 
ambiante.

•	 Utilisez uniquement des huiles essentielles 
naturelles.

•	 Éteignez et débranchez l’appareil avant de le 
déplacer et de le nettoyer.

•	 Ne faites pas déborder le réservoir d’eau. Gardez 
toujours l’appareil au sec.

POUR VIDER LE RESERVOIR D’EAU

1.	 Éteignez l’appareil, puis débranchez l’adaptateur 
de la prise secteur.

2.	 Retirez les couvercles de l’appareil.

3.	 Videz l’eau du réservoir d’eau.

4.	 Remettez les couvercles en place sur l’appareil. 

REMARQUE

•	 Ne pas verser de l'eau à travers la sortie du 
diffuseur.

•	 Si vous renversez de l'eau sur l'appareil, le câble 
d'alimentation ou la prise d'alimentation, essuyez-
les immédiatement avec un chiffon doux non 
pelucheux pour éliminer tout risque d’humidité.

UTILISATION DU DIFFUSEUR D’AROME

•	 Appuyez sur  de manière répétée pour alterner 
entre le niveau de diffusion de la brume (élevé/
faible) et l’activation/désactivation de l’appareil.

•	 Appuyez sur  de manière répétée pour alterner 
entre les différents modes d’éclairage d’ambiance 
(pulsation/chandelle vacillante/ allumé en continu) 
et l’activation/désactivation de l’appareil.

INDICATION DE NIVEAU D’EAU FAIBLE

Lorsqu’il n’y a pas suffisamment d’eau dans l’appareil, 
celui-ci se met à clignoter pendant une dizaine 
de secondes avant d’arrêter la diffusion d’arôme. 
Remplissez de nouveau le réservoir à eau et enclencher 
la diffusion.

REMARQUE Ne pas diriger la brume aromatique 
vers des meubles ou des appareils électriques.

SOINS ET ENTRETIEN

•	 Toujours débrancher l'appareil avant de le 
nettoyer.

•	 Pour éviter un choc électrique et / ou un risque 
d'incendie, ne pas immerger l'appareil ou la 
station d'alimentation dans un liquide ou laisser 
du détergent pénétrer à l’intérieur de l’appareil.

•	 Nettoyez l'appareil régulièrement avec un 
chiffon doux et sec pour éviter l'accumulation de 
poussière.
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•	 Ne laissez pas de l'eau, du détergent ou tout autre 
liquide pénétrer dans l'ouverture des buses de 
diffusion.

•	 Videz l'eau restante dans l’appareil avant de le 
ranger ou de le transporter.

SPECIFICATIONS

UNITE PRINCIPALE

L x W x H
109 x 109 x 136 mm
(4.29 x 4.29 x 6.42 in)

Poids 790 g

Plage de température 
(opération) 

10 °C à 40 °C 

Plage de température 
(stockage) 

-20 °C à 60°C 

Alimentation Adaptateur 12V 1A 

REMARQUE Les caractéristiques techniques de 
ce produit et le contenu de ce mode d’emploi sont 
sujets à modification sans préavis.

À PROPOS D’OREGON SCIENTIFIC
Pour plus d‘informations sur les produits Oregon Scientific 
France, rendez-vous sur notre site www.oregonscientific.fr.

Besoin de plus d’informations? Contactez notre 
service client expert à info@oregonscientific.fr.

Oregon Scientific Global Distribution Limited se 
réserve le droit d’interpréter tout contenu, termes 
et provisions d présent manuel de l’utilisateur et 
de les amender à sa seule discrétion, n’importe 
quand et sans avis préalable. Dans la mesure où 
des incohérences sont constatées entre la version 
anglaise et l es versions traduites en langues 
étrangères, la version anglaise prévaudra.

EU – DÉCLARATION DE CONFORMITÉ

Par la présente, Oregon Scientific déclare que ce 
Diffuseur d’Arôme BlisScent (Modèle: WA633) 
est conforme à la directive CEM 2004/108/CE. Une 
copie de la Déclaration de conformité signée et datée 
est disponible.

PAYS CONCERNÉS RTT&E
Tous les pays Européens, la Suisse

et la Norvège N 

CH 

INFORMATIONS AUX USAGERS

Aux termes des Directives européennes 
2011/65/ EU et 2012/19/EU, relatives à 
la réduction de l’utilisation de substances 
dangereuses dans les appareils 
électriques et électroniques et à 
l’élimination des déchets.

Le symbole représentant une poubelle barrée 
reporté sur l’appareil indique que le produit doit être 
collecté séparément des autres déchets à la fin de 
sa propre vie.

L’usager devra done remettre l’appareil, lorsqu’il 
ne l’utilisera plus, à des centres adaptés de 
collecte sélective pour les déchets électroniques et 
électrotechniques, ou bien il devra le rapporter au 
revendeur au moment de l’achat d’un nouvel appareil 
de type équivalent, en raison d’un contre un.
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La collecte sélective adéquate pour la transmission 
successive de l’appareil qui n’est plus utilisé au 
recyclage, au traitement ou à l’élimination compatible 
au niveau environnemental, contribue à éviter les 
effets négatifs possibles sur l’environnement et sur 
la santé et favorise le recyclage des matériaux dont 
l’appareil est composé.

L’élimination illégale du produit par l’usager est 
passible de l’application de sanctions selon les lois 
en vigueur.
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INTRODUZIONE

Vi ringraziamo per aver acquistato il Diffusore di 
Aromi “BlisScent”. Vogliate leggere queste istruzioni 
accuratamente e conservarle per riferimento futuro. 
Questo diffusore di aromi è stato progettato per 
il vostro relax casalingo. Esso fornisce entrambe 
le tecniche di relax olistiche ben note: luce e 
aromaterapia.

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

•	 Unità principale

•	 Adattatore di corrente

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Quando utilizzate l’unità vogliate seguire tutte le 
precauzioni di sicurezza indicate di seguito:

ATTENZIONE

•	 Seguire sempre le istruzioni del capitolo Cura e 
Manutenzione quando si pulisce l’unità.

•	 Per evitare una scossa elettrica e/o un pericolo di 
incendio, non immettete l'unità in un liquido.

•	 Non tirate il cavo elettrico per spostare o 
disconnettere l’unità.

•	 Non smontate l’unità quando è connessa a una 
presa di corrente o in funzione.

•	 Per evitare una scossa elettrica e/o un pericolo di 
incendio, non pulite la spina elettrica con acqua, 
detergente o qualsiasi altro liquido.

•	 Non inserite o disinserite il cavo elettrico con le mani 
umide.

•	 Non utilizzate questa unità in modo diverso 
dall’uso previsto o al di fuori dei dati tecnici 
specificati. L’uso improprio può essere un pericolo 
per la salute o la vita.

•	 Questo prodotto non è destinato all’utilizzo da 
parte di bambini o persone con capacità fisiche, 
sensoriali o mentali ridotte, a meno che non 
siano vigilate o siano state date loro istruzioni 
relative all’uso dell’unità da parte di una persona 
responsabile della loro sicurezza.

Leggete tutte le istruzioni prima di usare questo 
prodotto.

PRECAUZIONI

COSE DA FARE 

•	 Maneggiare l’unità con attenzione.

•	 Usare con acqua di rubinetto filtrata piuttosto che 
con acqua distillata.

Diffusore di aromi “BlisScent”
WA633

Manuale utente
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•	 Usate solo acqua a temperatura ambiente per 
riempire il serbatoio dell’acqua.

•	 Riempite di acqua fino al segno MAX.

•	 Usate un panno asciutto per rimuovere 
regolarmente la polvere. L’accumulo di polvere 
crea un potenziale rischio di incendio.

•	 Mettete l’unità su una superficie asciutta, piana, 
stabile e resistente all'acqua in una zona sicura.

•	 Per una miglior distribuzione della nebbiolina, 
mettete l’unità su una superficie sollevata con la 
nebbiolina diretta verso un’area aperta.

•	 I bambini e gli animali domestici dovrebbero essere 
sorvegliati quando l’unità è in funzione.

•	 Vogliate seguire le istruzioni del vostro produttore 
di olii essenziali primo di aggiungerli all’acqua.

•	 Quando si smaltisce questo prodotto, assicurarsi 
che sia raccolto separatamente per un trattamento 
speciale.

•	 Il contenuto di questo manualenon può essere 
riprodotto senza il permesso di Oregon Scientific.

COSE DA NON FARE

•	 NON capovolgete questa unità senza rimuovere 
tutti i coperchi e il contenuto liquido dal serbatoio 
dell’acqua.

•	 NON bloccate il punto di ingresso della ventilazione 
sul fondo mettendo l’unità su una superficie 
morbida quali cuscini o tappeti.

•	 NON lasciate che acqua, detergenti o qualsiasi 
altro liquido entri nell’apertura d'ingresso o d'uscita.

•	 NON manomettete i componenti interni dell'unità. 
Ciò invalida la garanzia commerciale.

•	 NON assoggettate l’unità a forza eccessiva,colpi, 
polvere, temperatura o umidità.

•	 NON coprite l’unità con giornali, tende, ecc. 
quando è in funzione.

•	 NON dirigete la nebbiolina verso qualsiasi 
elettrodomestico, mobile, pianta, dipinto o fonte di 
calore.

•	 NON inalate direttamente la nebbiolina dal foro di 
uscita.

•	 NON pulite o toccare la piastra di diffusione mentre 
è in funzione.

•	 NON usate acqua da cui avete bevuto.

•	 NON mettete l’unità direttamente sul pavimento. Il 
pavimento può essere danneggiato se in contatto 
diretto con la nebbiolina per un periodo prolungato.

•	 NON usate in posizioni umide.

•	 NON riempite il contenitore dell’acqua oltre il segno 
MAX indicato.

•	 NON immergete l’unità in acqua. Se rovesciate del 
liquido sull’unità, asciugatela immediatamente con 
un panno morbido, che non lascia pelucchi.

•	 NON pulite l’unità con materiali abrasivi o corrosivi.

•	 NON usate acqua di temperatura superiore a 
temperatura ambiente.

NOTA  

•	 Le immagini nel manuale potrebbero differire 
leggermente dall’unità effettiva.

•	 Quando il livello dell'acqua è basso, l'unità 
smette di diffondere la nebbiolina.

COME INIZIARE

1.	 Rimuovete i coperchi dall’unità.

2.	 Collegate l’adattatore di corrente nella presa 
dell’adattatore.

3.	 Mettete l’unità su una superficie stabile.

4.	 Versate acqua di rubinetto filtrata a temperatura 
ambiente nel serbatoio dell’acqua. Non superato 
il segno MAX.
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MAX  

5.	 Aggiungete poche gocce di olii essenziali 
nell’acqua. Vogliate seguire le istruzioni del 
produttore di olii essenziali.

6.	 Rimettete a posto i coperchi sull'unità principale.

7.	 Collegate l’adattatore di corrente alla presa di 
corrente. Assicuratevi che l’adattatore non sia 
ostruito e che sia facilmente accessibile dall'unità.

NOTA  

•	 Non usate l’acqua distillata.

•	 Non usate l’acqua al di sopra di temperatura 
ambiente.

•	 Usate solo olii essenziali naturali.

•	 Spegnete e disconnettete l’unità dalla corrente 
elettrica prima di spostarla o pulirla.

•	 Non riempite troppo il serbatoio dell’acqua. 
Mantenete sempre il corpo dell’unità asciutto.

PER SVUOTARE IL SERBATOIO DELL’ACQUA

1.	 Spegnete l’unità, quindi disconnettere l’adattatore 
dalla presa di corrente.

2.	 Rimuovete i coperchi dall’unità.

3.	 Svuotate l’acqua dal serbatoio.

4.	 Rimettete a posto i coperchi sull’unità quando 
avete finito. 

NOTA  

•	 Non versate l’acqua tramite l’uscita del diffusore.

•	 Se l’acqua si rovescia sul corpo dell’unità, il 
cavo elettrico o la spina elettrica, asciugateli 
immediatamente con un panno morbido che non 
fa pelucchi per rimuovere l’umidità.

USING THE AROMA DIFFUSER

•	 Premete ripetutamente  per cambiare il livello 
di nebbiolina (basso/alto) o per spegnere.

•	 Premere ripetutament  per cambiare 
la modalità desiderata di i l luminazione 
(luce di respirazione / tremolio di luce di                          
candela/ sempre accesa) o spenta.

INDICAZIONE BASSO LIVELLO ACQUA

Quando non vi è acqua sufficiente, l'unità 
lampeggia per 10 secondi e quindi si arresta dal 
diffondere. Riempire il serbatoio dell’acqua e quindi 
accendere di nuovo la nebbiolina.

NOTA  Non indirizzate la nebbiolina aromatica 
verso i mobili o gli elettrodomestici.

CURA E MANUTENZIONE

•	 Disconnettete sempre l’unità prima di pulirla.

•	 Per evitare la scossa elettrica e/o pericolo di 
incendio, non immergete l’unità o l’alimentatore 
nel liquido né permettete al detergente di entrare 
nell'unità.

•	 Pulite regolarmente l’unità con un panno morbido 
asciutto per impedire l’accumulo di polvere.

•	 Non lasciate che l’acqua, il detergente o qualsiasi 
altro liquido entri nell’apertura della ventola.

•	 Rimuovete l’acqua residua prima di mettere via o 
trasportare l’unità.
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SPECIFICHE

UNITÀ PRINCIPALE

L x P x H
109 x 109 x 136 mm
(4.29 x 4.29 x 6.42 in)

Peso 790 g

Intervallo di temperatura 
(di funzionamento)

da 10°C a 40°C

Intervallo di temperatura 
(conservazione)

da -20°C a 60°C

Alimentazione Adattatore 12V 1A

NOTA  Le specifiche tecniche per questo prodotto 
e il contenuto del manuale utente sono soggette a 
modifica senza preavviso.

INFORMAZIONI SU OREGON SCIENTIFIC
Per ulteriori informazioni sui prodotti Oregon Scientific, 
visitate il nostro sito web www.oregonscientific.com. 

Per richiedere informazioni, contattate il nostro 
Servizio Clienti all’indirizzo info@oregonscientific.it. 

Oregon Scientific Global Distribution Limited si 
riserva il diritto di interpretare e definire eventuali 
contenuti, termini e disposizioni contenuti in questo 
manuale per l’utente e di modificarli, a sua esclusiva 
discrezione, in qualsiasi momento e senza preavviso. 
Nella misura in cui risultassero incongruenze tra la 
versione in inglese e quelle in altre lingue, farà fede 
la versione in inglese.  

UE – DICHIARAZIONE DI CONFORMITÁ

Con la presente, Oregon Scientific dichiara che 
Diffusore di aromi “BlisScent” (Modello: WA633) 
rispetta le direttive EMC 2004/108/EC. Una copia 
della Dichiarazione di Conformità firmata e datata è 
disponibile a richiesta tramite il nostro Servizio Clienti 
Oregon Scientific.

PAESI CONFORMI ALLA DIRETTIVA R&TTE
Tutti I Paesi UE, Svizzera

e Norvegia N 

CH 

INFORMAZIONE AGLI UTENTI

Ai sensi dell’art.26 del Decreto Legislativo 14 
marzo 2014, n. 49 “Attuazione della Direttiva 
2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche (RAEE)” ed ai sensi 
dell’art.22 del Decreto Legislativo 188 del 20 
novembre 2008 “Attuazione della direttiva 
2006/66/ CE concernente pile, accumulatori 
e relativi rifiuti “.

I l  simbolo del cassonetto barrato riportato 
sull’apparecchiatura o sulla sua confezione indica che 
il prodotto alla fine della propria vita utile deve essere 
raccolto separatamente dagli altri rifiuti per permetterne 
un adeguato trattamento e riciclo.

Si ricorda che le pile/accumulatori devono essere 
rimosse dall’apparecchiatura prima che questa sia 
conferita come rifiuto. Per rimuovere le pile/ accumulatori 
fare riferimento alle specifiche indicazioni riportate nel 
manuale d’uso.
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L’utente dovrà, pertanto, conferire gratuitamente 
l’apparecchiatura e la pila giunta a fine vita agli idonei 
centri comunali di raccolta differenziata dei rifiuti elettrici 
ed elettronici, oppure riconsegnarle al rivenditore 
secondo le seguenti modalità:

• sia pile portatili sia apparecchiature di piccole dimensioni, 
ovvero con almeno un lato esterno non superiore a 25 
cm, è prevista la consegna gratuita senza obbligo di 
acquisto presso i negozi con una superficie di vendita 
delle apparecchiature elettriche ed elettroniche 
superiore ai 400 mq. Per negozi con dimensioni inferiori, 
tale modalità è facoltativa.

• per apparecchiature con dimensioni superiori a 25 
cm, è prevista la consegna in tutti i punti di vendita in 
modalità 1 contro 1, ovvero la consegna al rivenditore 
potrà avvenire solo all’atto dell’acquisto di un nuovo 
prodotto equivalente, in ragione di uno a uno.

L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo 
dell’apparecchiatura e delle pile/accumulatori dismessi 
al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento 
ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare 
possibili effetti negativi sull’ambiente e sulla salute e 
favorisce il reimpiego e/o riciclo dei materiali di cui essi 
sono composti.

Lo smaltimento abusivo di apparecchiature, pile ed 
accumulatori da parte dell’utente comporta l’applicazione 
delle sanzioni di cui alla corrente normativa di legge.
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EINFÜHRUNG

Vielen Dank für den Kauf dieses BlisScent Aroma 
Diffusers. Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung 
sorgfältig durch und bewahren Sie diese zur 
Bezugnahme in der Zukunft auf. Dieser Aroma 
Diffuser wurde zur Unterstützung Ihrer Entspannung 
in Ihrem Zuhause geschaffen. Er bietet Ihnen zwei 
wohlbekannte holistische Entspannungstechniken 
an: Licht und Aromatherapie.I

PACKUNGSINHALT

•	 Hauptgerät

•	 Netzadapter

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Bi t te  befo lgen Sie  a l le  nachfo lgenden 
Sicherheitshinweise beim Einsatz des Gerätes:

ACHTUNG

•	 Befolgen Sie stets die Hinweise zur Wartung und 
Pflege bei der Reinigung des Gerätes. 

•	 Um elektrischen Stromschlägen und/oder 
Feuergefahren vorzubeugen, dürfen Sie dieses 
Gerät niemals in irgendwelche Flüssigkeiten 
tauchen. 

•	 Ziehen Sie niemals am Netzkabel des Gerätes, 
um das Gerät an einen anderen Ort zu bewegen, 
oder um dieses von der Netzstromversorgung zu 
trennen. 

•	 Zerlegen Sie das Gerät niemals während dieses 
an der Netzstromversorgung angeschlossen ist, 
oder während das Gerät in Betrieb ist. 

•	 Um der Gefahr lebensbedrohlicher, elektrischer 
Stromschläge vorzubeugen, dürfen Sie die 
Anschlussbuchse für das Netzkabel niemals 
mit flüssigen Reinigungsmitteln oder anderen 
Flüssigkeiten reinigen. 

•	 Sie dürfen das Netzkabel des Gerätes niemals 
mit nassen Händen an der Netzstromversorgung 
anschließen oder davon abtrennen.

•	 Betreiben Sie das Gerät nur in der Art und Weise, 
wie dies dem beabsichtigte Zweck entspricht, 
und achten Sie stets darauf, dass das Gerät nur 
entsprechend den Angaben zu den Technischen 
Leistungsmerkmalen betrieben wird. Durch den 
unsachgemäßen Einsatz des Gerätes könnten 
Sie sich Lebens- oder Gesundheitsgefahren 
aussetzen. 

•	 Dieses Gerät ist nicht für den Einsatz durch Kinder 
oder Personen mit verminderten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 

BlisScent Aroma Diffuser
WA633

Bedienungsanleitung
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geschaffen, ausgenommen diese werden beim 
Einsatz des Gerätes überwacht oder von einer, 
für deren Sicherheit verantwortlichen Person 
über den Umgang mit dem Gerät ausreichend 
unterrichtet. 

Lesen Sie alle Hinweise zum Gebrauch und alle 
Sicherheitshinweise vor dem Einsatz des Gerätes 
durch.

VORSICHTSMASSREGELN

WAS SIE TUN SOLLTEN 

•	 Handhaben Sie das Gerät stets mit Sorgfalt und 
Vorsicht.

•	 Verwenden Sie gefiltertes Leitungswasser und 
möglichst kein destilliertes Wasser. 

•	 Verwenden Sie nur Wasser mit Zimmertemperatur 
zum Auffüllen des Wassertanks.

•	 Füllen Sie nur gefiltertes Wasser bis zur MAX 
Füllstandmarkierung ein.

•	 Verwenden Sie ein trockenes Tuch und 
entfernen Sie Staubablagerungen regelmäßig. 
Staubablagerungen können eine mögliche 
Feuergefahr darstellen. 

•	 Stellen Sie das Gerät stets nur auf einer trockenen, 
horizontalen, stabilen und wasserfesten Oberfläche 
und in einer sicheren Umgebung auf.

•	 Platzieren Sie das Gerät auf einer erhöhten 
Oberfläche und richten Sie dieses so aus, dass 
der Aromadampf ungehindert in den offenen Raum 
ausströmen kann.

•	 Kinder und Haustiere müssen stets beaufsichtigt 
werden, während das Gerät im Einsatz ist. 

•	 Bitte lesen Sie die Gebrauchshinweise des 
Herstellers ihrer essentiellen Öle durch, bevor Sie 
diese in dam Wasser hinzufügen. 

•	 Stellen Sie bei der Entsorgung des Gerätes 
sicher, dass dieses getrennt vom Hausmüll dem 
Sondermüll zur Wiederverwertung zugeführt wird.

•	 Der Inhalt dieser Bedienungsanleitung darf nicht 
ohne die vorherige Zustimmung von Oregon 
Scientific vervielfältigt werden.

WAS SIE NIEMALS TUN SOLLTEN 

•	 NIEMALS das Gerät umdrehen, wenn nicht zuvor 
die Abdeckungen und der flüssige Inhalt der 
Flaschen mit dem Aromaöl im Gerät ausgeleert 
wurde.

•	 NIEMALS die Ventilationsöffnungen an der 
Unterseite des Gerätes blockieren, indem Sie das 
Gerät auf einer weichen Oberfläche abstellen, wie 
z.B. auf Kissen oder Teppichen.

•	 NIEMALS Wasser oder Reinigungsmittel in die 
Öffnungen des Gerätes gelangen lassen.

•	 NIEMALS die internen Komponenten des Gerätes 
modifizieren oder darauf zugreifen. Dadurch 
erlischt die Garantie für das Gerät.

•	 NIEMALS das Gerät während des Betriebs starker 
Krafteinwirkung, schweren Erschütterungen, 
Staub, hohen Temperaturen oder Feuchtigkeit 
aussetzen.

•	 NIEMALS das Gerät während des Betriebs mit 
Zeitungen, Vorhängen, etc. abdecken.

•	 NIEMALS den Aromadampfstrahl auf irgendwelche 
elektrische Geräte, Möbel, Pflanzen, lackierte 
Oberflächen oder Wärmequellen ausrichten.

•	 NIEMALS den Aromadampfstrahl direkt an der 
Austrittstelle einatmen.

•	 NIEMALS die Verdunstungsplatte während des 
Einsatzes berühren oder reinigen.

•	 NIEMALS Wasser aus Trinkgefäßen in das Gerät 
gießen.



3

D
E

•	 NIEMALS das Gerät direkt auf dem Boden 
abstellen. Dadurch könnten die Bodenbeläge 
beschädigt werden, wenn diese längere Zeit in 
Kontakt mit dem verdunsteten Aromaöl kommen.

•	 NIEMALS das Gerät an feuchten Orten betreiben.

•	 NIEMALS den Wasserbehälter über die MAX 
Füllstandmarkierung auffüllen.

•	 NIEMALS das Gerät in Wasser tauchen. Falls 
irgendwelche Flüssigkeiten auf die Oberflächen des 
Gerätes gelangen, sollten Sie diese unverzüglich 
mit einem trockenen, weichen und nicht flusenden 
Tuch abwischen.

•	 NIEMALS das Gerät mit scharfen oder scheuernden 
Reinigungsmitteln pflegen.

•	 NIEMALS Wasser mit einer Temperatur über 
Zimmertemperatur eingießen.

HINWEIS

•	 Die Abbildungen dieser Bedienungsanleitung 
können geringfügig von der tatsächlichen 
Ausführung des Gerätes abweichen. 

•	 Das Gerät schaltet die Erzeugung von 
Aromadampf automatisch ab, sobald der 
Wasserstand zu niedrig ist.

VORBEREITUNG ZUM EINSATZ

1.	 Entfernen Sie die Abdeckungen des Gerätes.

2.	 Schließen Sie den Stecker des Netzadapters an 
der Adapterbuchse an.

3.	 Stellen Sie das Gerät auf einer stabilen Oberfläche 
auf.

4.	 Gießen Sie nur gefi ltertes Wasser mit 
Zimmertemperatur in den Wassertank. Füllen Sie 
das Gerät nicht über die MAX Füllstandmarkierung 
auf.

MAX

 

5.	 Geben Sie ein paar Tropfen essentieller Öle 
in das Wasser hinein. Bitte beachten Sie die 
Gebrauchshinweise des Herstellers Ihrer 
essentiellen Öle.

6.	 Setzen Sie die Abdeckungen wieder auf das 
Hauptgerät auf.

7.	 Schließen Sie den Netzadapter an einer 
geeigneten Netzdose an. Stellen Sie sicher, 
dass der Netzadapter nicht abgedeckt wird, und 
dass dieser stets leicht zugänglich ist.

HINWEIS

•	 Verwenden Sie kein destilliertes Wasser.

•	 Verwenden Sie niemals Wasser über 
Zimmertemperatur.

•	 Verwenden Sie nur natürliche essentielle Öle.

•	 Schalten Sie das Gerät vor der Reinigung stets 
aus und trennen Sie dieses vollständig von der 
Netzstromversorgung, bevor Sie das Gerät an 
einem anderen Ort aufstellen oder reinigen.

•	 Füllen Sie den Wassertank niemals über die 
Füllstandmarkierung auf. Halten Sie das Gehäuse 
des Gerätes stets trocken.

ENTLEEREN DES WASSERTANKS

1.	 Schalten Sie das Gerät aus und trennen Sie den 
Netzadapter von der Netzdose.

2.	 Entfernen Sie die Abdeckungen des Gerätes.

3.	 Gießen Sie das Wasser aus dem Wassertank aus.
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4.	 Setzen Sie abschließend die Abdeckungen wieder 
auf dem Gerät auf. 

HINWEIS

•	 Gießen Sie niemals Wasser durch die 
Ausgangsöffnung des Diffusers aus.

•	 Falls Wasser in das Innere des Gerätes, auf das 
Netzkabel oder auf den Netzstecker gelangt, 
dann trennen Sie das Gerät unverzüglich von 
der Netzdose und wischen Sie das Gerät, das 
Netzkabel und den Netzstecker unverzüglich 
mittels eines flusenfreien Tuchs trocken.

DER EINSATZ DES AROMA-DIFFUSERS

•	 Betätigen Sie wiederholt die Taste , um  
zwischen hohem und niedrigen Aromadampf-
Ausstoß (niedrig/hoch) umzuschalten, oder um 
das Gerät auszuschalten.

•	 Betätigen Sie wiederholt die Taste  um den 
gewünschten Beleuchtungsmodus (Atmungslicht 
/Kerzenlicht Flackern/ Kontinuierliches Licht) 
einzustellen, oder um das Licht auszuschalten.

ANZEIGE EINES NIEDRIGEN WASSERSTANDES

Wenn sich nicht genügend Wasser im Gerät 
befindet, dann blinkt das Gerät ca. 10 Sekunden 
lang, und anschließend wird kein Aromadampf mehr 
ausgestoßen. Füllen Sie den Wassertank wieder auf, 
und schalten Sie das Gerät erneut ein.

HINWEIS  Richten Sie den Aromadampfstrahl nicht 
direkt auf Möbelstücke oder elektrische Geräte.

PFLEGE UND WARTUNG

•	 Trennen Sie das Gerät stets von der 
Netzstromversorgung, bevor Sie dieses reinigen.

•	 Um lebensbedrohl ichen,  e lektr ischen 
Stromschlägen und Feuergefahr vorzubeugen, 
dürfen Sie dieses Gerät und das Netzteil 

niemals in Flüssigkeiten tauchen; verhindern Sie 
unbedingt das Eindringen von Flüssigkeiten in das 
Gerät.

•	 Reinigen Sie das Gerät regelmäßig mittels eines 
trockenen, weichen Tuchs, um eine übermäßige 
Staubablagerung zu verhindern.

•	 Verh indern  S ie  s te ts ,  dass  Wasser, 
Reinigungsmittel oder andere Flüssigkeiten in 
die Ventilationsöffnungen eindringen.

•	 Gießen Sie im Gerät verbliebenes Wasser 
vol lständig aus, bevor Sie dieses zur 
Aufbewahrung verstauen oder an einen anderen 
Ort bringen.

TECHNISCHE DATEN

UNITÀ PRINCIPALE

L x B x H
109 x 109 x 136 mm
(4.29 x 4.29 x 6.42 Zpll)

Gewicht 790 g

Umgebungstemperaturbereich 
(Einsatz) 

10 °C bis 40 °C 

Umgebungstemperaturbereich 
(Aufbewahrung) 

-20 °C bis 60°C 

Stromversorgung Netzadapter 12V; 1A

HINWEIS  Im Interesse der Produktverbesserung 
behalten wir uns Änderungen der Technischen 
Daten, der Leistungsmerkmale, und des Inhalts 
dieser Bedienungsanleitung ohne vorherige 
Ankündigung vor.

ÜBER OREGON SCIENTIFIC
Besuchen Sie unsere Website www.oregonscientific.
com, um mehr über die Produkte von Oregon Scientific 
zu erfahren.
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Für etwaige Anfragen kontaktieren Sie bitte unseren 
Kundendienst unter info@oregonscientific.de. 

Oregon Scientific Global Distribution Limited behält 
sich das Recht vor, die Inhalte, Bedingungen und 
Bestimmungen in dieser Bedienungsanleitung 
zu interpretieren und auszulegen, und diese 
jederzeit nach eigenem Ermessen ohne vorherige 
Ankündigung abzuändern. Soweit es irgendwelche 
Unterschiede zwischen der englischen Version und 
den Versionen in anderen Sprachen gibt, ist die 
englische Version maßgebend.

EU – KONFORMITÄTS-ERKLÄRUNG

Oregon Scientific erklärt hiermit, das der BlisScent 
Aroma Diffuser (Modell: WA633) den Anforderungen 
der EMC Richtlinie 2004/108/EC genügt. 
Eine Kopie der unterzeichneten und datierten 
Konformitätserklärung wird Ihnen auf Anfrage gerne 
Oregon Scientific Kundenservice bereitgestellt.

KONFORM IN FOLGENDEN LÄNDERN
Alle Länder der EU, Schweiz

und Norwegen N 

CH 

INFORMATIONEN FÜR DIE BENUTZER

Gemäß den Europäischen Richtlinien 
2011/65/EU und 2012/19/EU über die 
Reduzierung der Verwendung gefährlicher 
Stoffe in elektrischen und elektronischen 
Geräten, sowie die Abfallentsorgung.

Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne 
auf dem Gerät besagt, dass es am Ende seiner 
Verwendungszeit getrennt von anderen Abfällen 
entsorgt werden muss.

Der Benutzer muss daher das Gerät nach Beendigung 
seiner Verwendungsdauer zu geeigneten 
Sammelstellen für die getrennte Abfallentsorgung 
von elektrischen und elektronischen Geräten bringen 
oder es dem Endverkäufer beim Kauf eines neuen 
Geräts von ähnlicher Art im Verhältnis eins zu eins 
übergeben.

Die angemessene Abfalltrennung und die darauf 
folgende Verbringung des aufgelassenen Geräts 
in den Recyclingkreis-lauf zur umweltverträglichen 
Verwertung und Entsorgung tragen dazu bei, 
mögliche negative Auswirkungen auf die Umwelt 
und die Gesundheit zu vermeiden und sie begünsti-
gen das Recycling von Materialien, aus denen das 
Gerät besteht.

Die rechtswidrige Entsorgung des Produktes 
veranlässt die Verwendung der geltenden 
Verwaltungssanktionen.
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INTRODUCCIÓN

Gracias por adquirir el Aromatizador BlisScent. 
Por favor, lea estas instrucciones detenidamente 
y conserve el manual para futuras consultas. Este 
aromatizador está diseñado para relajarle en casa. 
Para ello, proporciona dos técnicas holísticas de 
relajación bien conocidas: fototerapia y aromaterapia.

CONTENIDO

•	 Unidad principal

•	 Adaptador de alimentación

MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Por favor, siga todas las medidas de seguridad 
que se mencionan a continuación cuando utilice 
la unidad:

ADVERTENCIA

•	 Siga siempre las instrucciones de Cuidados y 
mantenimiento cuando limpie la unidad. 

•	 A fin de evitar descargas eléctricas y/o fuegos, 
nunca sumerja la unidad en un líquido. 

•	 No tire del cable eléctrico para mover la unidad o 
desenchufarla. 

•	 No desmonte la unidad cuando esté enchufada 
a la toma de corriente o en funcionamiento. 

•	 Para evitar descargas eléctricas y/o fuegos, nunca 
limpie la toma de alimentación con detergente 
líquido o algún otro líquido. 

•	 No enchufe o desenchufe el cable de alimentación 
con las manos mojadas. 

•	 No haga funcionar este unidad de un modo 
diferente al previsto o excediendo las 
especificaciones técnicas. Un uso inapropiado 
puede poner en peligro su salud o incluso su vida. 

•	 Este producto no está diseñado para niños o 
personas con mermas físicas, sensoriales o 
metales, salvo que sean supervisados o hayan 
sido instruidos en el uso apropiado de esta unidad 
por una persona responsable de su seguridad.

Lea todas las instrucciones antes de usar este 
producto.

PRECAUCIONES

Uso correcto

•	 Maneje la unidad con cuidado.

•	 Utilice agua del grifo filtrada en lugar de agua 
destilada.

•	 Use solamente agua a temperatura ambiente para 
llenar el depósito de agua. 

•	 Llene el depósito con agua hasta la marca MAX.

Aromatizador BlisScent
WA633

Manual de usuario
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•	 Utilice un paño seco para quitarle el polvo 
regularmente. El polvo acumulado podría dar lugar 
a incendios.

•	 Coloque la unidad sobre una superficie seca, 
nivelada, estable y resistente al agua, y en un 
entorno seguro.

•	 Para mejorar la distribución de la neblina por la 
habitación, coloque la unidad sobre una superficie 
elevada con el chorro de neblina apuntando 
directamente hacia un espacio abierto.

•	 Los niños y las mascotas deben ser supervisados 
cuando la unidad está en funcionamiento.

•	 Siga las instrucciones del fabricante del aceite 
esencial antes de añadirlo en el agua.

•	 Cuando deseche este producto, asegúrese de 
que sea recogido por separado para proceder a 
un tratamiento especial de residuos.

•	 El contenido de este manual no debe reproducirse 
sin el permiso de Oregon Scientific.

Uso incorrecto

•	 NO le dé la vuelta a la unidad sin quitar todas las 
tapas y el contenido líquido del depósito.

•	 NO bloquee las entradas de aire de la parte inferior 
de la unidad al colocarla sobre una superficie 
blanda como cojines o alfombras.

•	 NO deje que el agua, los detergentes o cualquier 
otro líquido penetren por las entradas y salidas de 
aire.

•	 NO trate de modificar los componentes internos 
de la unidad, dado que invalidará la garantía.

•	 NO someta la unidad a fuerzas excesivas, 
impactos, polvo, o a niveles altos de temperatura 
o humedad.

•	 NO cubra la unidad con periódicos, cortinas, etc., 
cuando está en funcionamiento.

•	 NO dirija la neblina hacia un aparato eléctrico, 
mueble, planta, pintura o fuente de calor.

•	 NO inhale la neblina directamente de la boca de 
salida.

•	 NO limpie o toque la placa difusora cuando la 
unidad está en funcionamiento.

•	 NO utilice agua de la que se haya bebido.

•	 NO coloque la unidad directamente en el suelo. El 
suelo puede dañarse si entra en contacto directo 
con la neblina por una largo periodo de tiempo.

•	 NO utilice en lugares húmedos.

•	 NO llene el depósito de agua por encima de la marca 
MAX.

•	 NO sumerja la unidad en el agua. Si se derrama 
agua sobre la unidad, séquela inmediatamente con 
un paño suave y sin pelusa.

•	 NO limpie la unidad con materiales abrasivos o 
corrosivos.

•	 NO utilice agua a más de temperatura ambiente.

NOTA

•	 Las imágenes del manual pueden diferir 
ligeramente con las de la unidad actual.

•	 Cuando el agua alcance un nivel muy bajo, la 
unidad dejará de diseminar la neblina.

PASOS INICIALES

1.	 Quite las tapas de la unidad.

2.	 Conecte el adaptador a la toma de alimentación 
de la unidad.

3.	 Coloque la unidad en una superficie estable.

4.	 Vierta agua del grifo a temperatura ambiente en 
el depósito de agua. No exceda la marca MAX.



3

E
S

MAX  

5.	 Añada unas gotas de aceites esenciales en el 
agua. Siga las instrucciones del fabricante del 
aceite esencial.

6.	 Ponga de nuevo la cubierta en la unidad 
principal.

7.	 Enchufe el adaptador a la toma de corriente. 
Asegúrese de que el adaptador no esté obstruido 
y sea fácilmente accesible para la unidad.

NOTA

•	 No utilice agua destilada.

•	 No utilice agua a más de temperatura ambiente.

•	 Utilice solamente aceites esenciales naturales.

•	 Apague y desenchufe la unidad del suministro de 
corriente antes de moverla o limpiarla.

•	 No llene en exceso el depósito de agua. Mantenga 
siempre la superficie de la unidad seca.

CÓMO VACIAR EL DEPÓSITO DE AGUA

1.	 Apague la unidad y desenchufe el adaptador de 
la toma de corriente.

2.	 Quite las tapas de la unidad.

3.	 Deseche el agua del depósito.

4.	 Vuelva a poner las tapas en la unidad cuando 
termine. 

NOTA

•	 No vierta el agua a través de la boca salida del 
aromatizador.

•	 Si el agua se derrama sobre la unidad, el cable de 
alimentación o el enchufe, pase un paño suave 
sin pelusa inmediatamente para secar el agua.

MODO DE EMPLEO DEL AROMATIZADOR

•	 Pulse  reiteradamente para cambiar el nivel 
de neblina (bajo/alto) o apagarla.

•	 Puls  reiteradamente para cambiar la 
iluminación (luz sosegadora/Luz de candela 
titilante/Iluminación continua), o apagarla.

INDICACIÓN DE NIVEL DE AGUA BAJO

Cuando no queda suficiente agua, la unidad parpadea 
durante 10 segundos y entonces deja de diseminar la 
neblina. Vuelva a llenar el depósito de agua y vuelva 
a activar la neblina.

NOTA  No dirija la neblina aromática hacia los 
muebles o los aparatos eléctricos.

CUIDADOS Y MANTENIMIENTO

•	 Desenchufe siempre la unidad antes de limpiarla.

•	 A fin de evitar descargas eléctricas o fuegos, 
nunca sumerja la unidad o el adaptador de 
alimentación en un líquido ni permita que el 
detergente penetre en la unidad.

•	 Limpie la unidad con regularidad con un paño 
suave y seco para prevenir la acumulación del 
polvo.

•	 No deje que el agua, los detergentes o cualquier 
otro líquido penetre por las aberturas del 
ventilador.

•	 Deseche el agua sobrante antes de guardar o 
transportar la unidad.
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ESPECIFICACIONES

La. x An. x Al.
109 x 109 x 136 mm
(4.29 x 4.29 x 6.42 in)

Peso 790 g

Intervalo de temperaturas 
(en funcionamiento) 

De 10 °C a 40 °C 

Intervalo de temperaturas 
(almacenado) 

De -20 °C a 60 °C 

Alimentación
Adaptador de 
alimentación de 12V 1A

NOTA  Las especificaciones técnicas de este 
producto y el contenido del manual de instrucciones 
pueden cambiar sin previo aviso.

SOBRE OREGON SCIENTIFIC
Visite nuestro sitio web www.oregonscientific.com 
para obtener más información sobre los productos 
de Oregon Scientific.

Si tiene alguna duda, póngase en contacto con nuestros 
servicios al cliente en info@oregonscientific.com.

Oregon Scientific Global Distribution Limited se 
reserva el derecho de interpretar e inferir cualquier 
contenido, términos y provisiones de este manual 
de usuario y corregirlo, a su discreción en cualquier 
momento y sin aviso previo. Si hubiese alguna 
divergencia entre la versión en inglés y las versiones 
de otros idiomas, prevalecerá la versión en inglés.  

UE – DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD

Por la siguiente, Oregon Scientific, declara que este 
Aromatizador AuraBreeze (Modelo: WA633) cumple 
con la directiva EMC 2004/108/EC. Disponemos de 
una copia de la Declaración de conformidad firmada 
y fechada previa solicitud a nuestros servicio de 
atención al cliente de Oregon Scientific.

PAÍSES BAJO LA DIRECTIVA RTTE
Todos los países de la UE, Suiza

y Norue N 

CH 

INFORMACIÒN A LOS USUARIOS

Segùn las Directrices Europeas 2011/65/
EU y 2012/19/ EU, relativas a la 
reducción del uso de sustancias 
peligrosas en los aparatos eléctricos y 
electrónicos, además del desecho de 
los residuos.

El símbolo tachado del contenedor que se encuentra 
en el aparato indica que el producto, al final de su 
vida útil, deberá depositarse en un lugar separado de 
los demás residuos. Por lo tanto, el usuario deberá 
entregar el aparato, cuando deje de utilizarse, a los 
adecuados centros de recogida diferenciada de 
residuos electrónicos y electrotécnicos, o deberá 
devolverlo al vendedor en el momento de compra 
de un nuevo aparato de tipo equivalente, uno a 
cambio de otro.

La adecuada recogida diferenciada del aparato 
inutilizado para el sucesivo reciclaje, tratamiento y 
desecho ambientalmente compatibles, contribuye a 
evitar posibles efectos negativos en el medioambiente 
y en la salud, y favorece el reciclaje de los materiales 
de los que se compone el aparato.

El desecho abusivo del producto por parte del 
usuario implica la aplicación de las sanciones 
previstas por la ley.
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INTRODUÇÃO

Obrigado por ter adquirido o Difusor de Aroma 
BlisScent. Por favor leia estas instruções com 
cuidado e guarde este manual para referência futura. 
Este difusor de aroma está concebido para o seu 
relaxamento em casa. Fornece ambas as técnicas 
de relaxamento holístico bem conhecidas: a luz e 
a aromaterapia.

CONTEÚDO DA EMBALAGEM

•	 Unidade principal

•	 Adaptador de corrente

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES

Por favor siga todas as precauções de segurança 
indicadas abaixo quando utilizar a unidade:

AVISO

•	 Siga sempre as instruções em Cuidado e 
Manutenção quando limpar a unidade. 

•	 Para evitar choque eléctrico e/ou risco de 
incêndio, não mergulhe a unidade em líquidos. 

•	 Não puxe pelo cabo eléctrico para mover ou 
desligar a unidade. 

•	 Não desmonte a unidade quando esta está ligada 
à fonte de alimentação ou em funcionamento. 

•	 Para evitar choque eléctrico e/ou risco de 
incêndio, não limpe a ficha de alimentação com 
água, detergente ou qualquer outro líquido. 

•	 Não ligue ou desligue o cabo de alimentação com 
as mãos molhadas. 

•	 Não opere esta unidade de forma que não a 
utilização prevista ou para além dos dados 
técnicos especificados. A utilização indevida pode 
constituir um perigo para a saúde ou para a vida. 

•	 Este produto não está previsto para ser utilizado 
por crianças ou pessoas com capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, salvo 
quando recebam supervisão ou instruções 
quanto à utilização da unidade por uma pessoa 
responsável pela sua segurança. 

Leia estas instruções antes de utilizar este produto.

PRECAUÇÕES

Recomendado 

•	 Manipule a unidade com cuidado.

•	 Utilize água da torneira filtrada em vez de água 
destilada. 

•	 Utilize apenas água à temperatura ambiente para 
encher o tanque de água.

Difusor de Aroma BlisScent
WA633

Manual do Utilizador
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•	 Utilize regularmente um pano seco para remover 
o pó. A acumulação de pó representa um risco 
potencial de incêndio.

•	 Coloque a unidade numa superfície seca, nivelada, 
estável e resistente a água em local seguro.

•	 Para uma melhor distribuição da névoa pela 
divisão, coloque a unidade numa superfície 
elevada com a névoa direccionada para uma área 
aberta.

•	 Crianças e animais de estimação devem ser 
supervisionados quando a unidade estiver em 
funcionamento. 

•	 Por favor siga as instruções do fabricante do seu 
óleo essencial antes de o adicionar à água.

•	 Quando eliminar este produto, certifique-se que 
é recolhido separadamente para tratamento de 
resíduos específicos.

•	 Os conteúdos presentes neste manual não podem 
ser reproduzidos sem a autorização da Oregon 
Scientific.

Não Recomendado

•	 NÃO volte a unidade ao contrário sem remover 
todas as coberturas e conteúdo de líquido do 
tanque de água.

•	 NÃO bloqueie a entrada de ventilação no fundo 
colocando a unidade sobre uma superfície mole 
tal como uma almofada ou carpete.

•	 NÃO deixe que água, detergente ou qualquer outro 
líquido penetre na abertura para entrada ou saída 
de ventilação.

•	 NÃO adultere os componentes internos da 
unidade. Isso invalida a garantia.

•	 NÃO sujeite a unidade a forças, impactos, pó, 
temperatura ou humidade excessiva.

•	 NÃO cubra a unidade com jornais, cortinas, etc. 
quando em funcionamento.

•	 NÃO direccione a névoa para aparelhos eléctricos, 
mobiliário, plantas, tinta ou fontes de calor.

•	 NÃO inale a névoa directamente a partir da saída 
da mesma.

•	 NÃO limpe ou toque a placa difusora durante o 
funcionamento.

•	 NÃO utilize água da qual tenha bebido.

•	 NÃO coloque a unidade directamente no solo. 
O pavimento pode ficar danificado pelo contacto 
directo com a névoa durante períodos prolongados.

•	 NÃO utilize em locais húmidos.

•	 NÃO preencha o contentor de água para além da 
marca MÁX indicada.

•	 NÃO mergulhe a unidade em água. Caso derrame 
líquidos na unidade, seque-a imediatamente com 
um pano suave, livre de fiapos.

•	 NÃO limpe a unidade com materiais abrasivos ou 
corrosivos.

•	 NÃO utilize água acima de temperatura ambiente.

NOTA  

•	 As imagens contidas no manual podem ser 
ligeiramente diferentes da unidade real.

•	 Quando o nível de água está baixo, a unidade 
pára de difundir a névoa.

INÍCIO

1.	 Remova as tampas da unidade.

2.	 Ligue o adaptador de corrente à ficha do 
adaptador.

3.	 Coloque a unidade sobre uma superfície estável.

4.	 Adicione água canalizada à temperatura ambiente 
ao tanque de água. Não exceda a marca MAX.
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5.	 Adicione algumas gotas de óleos essenciais à 
água. Por favor siga as instruções do fabricante 
do óleo essencial.

6.	 Coloque as tampas novamente na unidade 
principal.

7.	 Ligue o adaptador de corrente à tomada de 
corrente. Certifique-se que o adaptador não 
está obstruído e é facilmente acessível pela 
unidade.

NOTA  

•	 Não utilize água destilada.

•	 Não utilize água acima dos temperatura ambiente.

•	 Utilize apenas óleos essenciais naturais.

•	 Desligue e retire da tomada a unidade antes de 
mover ou limpar a unidade.

•	 Não preencha o tanque de água em demasia. 
Mantenha sempre o corpo da unidade seco.

PARA ESVAZIAR O TANQUE DE ÁGUA

1.	 Desligue a unidade, depois desligue o adaptador 
da tomada.

2.	 Remova as tampas da unidade.

3.	 Despeje a água do tanque.

4.	 Coloque novamente as tampas na unidade 
quando tiver terminado. 

NOTA  

•	 Não despeje a água através da saída do difusor.

•	 Caso verta água no corpo da unidade, o cabo 
de alimentação ou a ficha de alimentação, limpe 
imediatamente com um pano suave livre de fiapos 
para remover a umidade.

UTILIZAÇÃO DO DIFUSOR DE AROMA

•	 Pressione  repetidamente para alternar o nível 
de névoa (baixo/alto) ou desligado.

•	 Pression  repetidamente para alternar o modo 
de iluminação pretendido (Luz respirante, piscar 
de luz da vela/Ligado fixo) ou desligado.

INDICAÇÃO DE NÍVEL DE ÁGUA BAIXO

Quando não existe água suficiente, a unidade 
pisca durante 10 segundos e depois pára de 
difundir. Volte a encher o tanque de água e depois 
ligue a névoa novamente.

NOTA  Não direccione a névoa aromática para 
mobiliário ou aparelhos eléctricos.

CUIDADOS E MANUTENÇÃO

•	 Desligue sempre a unidade da tomada antes da 
limpeza.

•	 Para evitar choques eléctricos e/ou risco de 
incêndio, não mergulhe a unidade ou a base de 
alimentação em líquido ou permita que detergente 
penetre na unidade.

•	 Limpe a unidade regularmente com um pano 
suave e seco para prevenir a acumulação de pó.

•	 Não deixe que a água, detergente ou qualquer 
outro líquido penetre na abertura do ventilador.

•	 Despeje a água restante antes de armazenar ou 
transportar a unidade.



4
P

O
R ESPECIFICAÇÕES

UNIDADE PRINCIPAL

C x L x A
109 x 109 x 136 mm
(4.29 x 4.29 x 6.42 in)

Peso 790 g

Intervalo de temperatura 
(funcionamento) 

10 °C a 40 °C 

Intervalo de temperatura 
(armazenamento) 

-20 °C a 60 °C 

Alimentação Adaptador 12V 1A

NOTA  As especificações técnicas para este 
produto e os conteúdos do manual de utilizador 
estão sujeitas a alterações sem aviso prévio.

SOBRE A OREGON SCIENTIFIC
Visite o nosso website www.oregonscientific.com 
para saber mais sobre os produtos da Oregon 
Scientific.

Para colocar qualquer tipo de questão, contacte 
o nosso Serviço de Apoio ao Cliente através do 
endereço sac@oregonscientific.com.br. 

Para maiores informações, contatar o SAC 
- Serviço de Atendimento a Cliente - (11) 3523-
1934 ou email: sac@oregonscientific.com.br. 

A Oregon Scientific Global Distribution Limited reserva 
o direito de interpretar e definir quaisquer conteúdos, 
termos e disposições neste manual do usuário, e 
de o modificar a seu exclusivo critério, em qualquer 
altura e sem aviso prévio. No caso de existir alguma 
inconsistência entre a versão em inglês e as outras 
versões noutras línguas, a versão em inglês prevalecerá. 

EU – DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE

Por este modo, Oregon Scientific, declara que este 
Difusor de Aroma BlisScent (Modelo: WA633) está 
conforme a directiva EMC 2004/108/EC. Uma cópia 
da Declaração de Conformidade assinada e data 
será disponibilizada a pedido através do nosso 
Serviço de Clientes da Oregon Scientific.

 

PAISES SUJEITOS A NORMA R&TTE
Todos os paises da União Européia, Suíça 

e Noruega N 

CH 

INFORMAÇÕES AOS UTENTES

Nos termos das Directivas Europeias 2011/65/
EU e 2012/19/EU, relativas à redução do uso de 
substãncias perigosas nos aparelhos eléctricos 
e electrónicos, além da eliminação de resíduos 
sólidos.

O símbolo no contentor traçado indicado no aparelho 
significa que o produto ao fim de sua vida útil, deverá ser 
eliminado separadamente de outros resíduos sólidos. 

O utente deverá, portanto, entregar o aparelho após 
o término de sua vida útil, aos centros encarregados 
pela colecta diferenciada de resíduos electrónicos 
e electrotécnicos, ou mesmo, entregá-lo de volta 
ao revendedor no momento da compra de um novo 
aparelho de tipo equivalente, na proporção de um 
para um.
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sucessiva do aparelho fora de uso a ser reciclado, 
para o tratamento do lixo em modo compatível com o 
ambiente, contribui a evitar possíveis efeitos negativos 
ao meio ambiente e à saúde e facilita a reciclagem dos 
materiais dos quais o aparelho é constituído.

A eliminação do produto sem respeitar as normas por 
parte do utente implica na aplicação das sanções de 
acordo com as leis vigentes.
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INTRODUCTIE

Dank u voor de aankoop van de BlisScent Aroma 
Diffusor. Deze instructies zorgvuldig doorlezen en 
de gebruiksaanwijzing bewaren om later te kunnen 
raadplegen. Deze aroma diffuser helpt u om thuis 
te ontspannen. Het biedt twee bekende holistische 
ontspanningstechnieken: licht- en aromatherapie.

INHOUDSVERPAKKING

•	 Hoofdapparaat

•	 Voedingsadapter

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Volg alle onderstaande voorzorgsmaatregelen 
wanneer bij gebruik van het apparaat:

WAARSCHUWING

•	 Altijd de aanwijzingen opvolgen in Zorg en 
onderhoud bij het schoonmaken van het apparaat. 

•	 Om elektrische schokken en/of brandgevaar 
te voorkomen, het apparaat niet in vloeistof 
onderdompelen. 

•	 Trek niet aan het elektrische snoer om het 
apparaat te verplaatsen of de stekker uit het 
stopcontact te verwijderen. 

•	 Het apparaat niet demonteren terwijl het op het 
stopcontact is aangesloten of wanneer het in 
gebruik is. 

•	 Om elektrische schokken en/of brandgevaar 
te vermijden, de stekker niet met een vloeibaar 
schoonmaakmiddel of een andere vloeistof 
schoonmaken. 

•	 De stekker niet met natte handen aansluiten of 
loskoppelen. 

•	 Het apparaat uitsluitend gebruiken voor het 
beoogde doel en binnen de opgegeven technische 
specificaties. Oneigenlijk gebruik kan gevaarlijk 
zijn voor de gezondheid. 

•	 Dit product is niet bedoeld voor gebruik 
door kinderen of personen met verminderde 
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens, 
tenzij onder toezicht of met instructies over 
gebruik van het apparaat door een persoon die 
verantwoordelijk is voor hun veiligheid. 

Lees alle instructies vóór het gebruik van dit product.

VOORZORGSMAATREGELEN

Doen 

•	 Het apparaat met zorg behandelen.

•	 Gebruiken met gefilterd leidingwater in plaats van 
gedistilleerd water. 

BlisScent Aroma Diffuser
WA633

Gebruikershandleiding
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•	 Gebruik alleen water op kamertemperatuur om 
het reservoir te vullen. Vul water totaan de MAX 
markering.

•	 Gebruik een droge doek om stof regelmatig te 
verwijderen. Opgehoopt stof vormt een potentieel 
brandgevaar.

•	 Plaats het toestel op een droge, vlakke, stabiele en 
waterbestendige ondergrond op een veilige locatie.

•	 Voor optimale verspreiding van nevel in de kamer, 
moet u het apparaat op een hoge plaats installeren 
en de nevel op de open ruimte van de kamer richten.

•	 Let op kinderen en huisdieren wanneer het 
apparaat in werking is. 

•	 Volg de instructies van de fabrikant van uw 
etherische olie alvorens dit toe te voegen aan het 
water.  Wanneer  het apparaat wordt weggegooid, 
moet het als gescheiden afval worden aangeboden 
voor speciale verwerking.

•	 De inhoud van deze gebruikershandleiding mag 
niet worden gereproduceerd zonder toestemming 
van Oregon Scientific.

Niet doen

•	 Het apparaat NIET omdraaien zonder eerst losse 
onderdelen en de vloeibare inhoud in het reservoir 
te verwijderen.

•	 De ventilatiegaten aan de onderkant NIET 
blokkeren door het apparaat op een kussen, tapijt 
of andere zachte ondergrond the plaatsen.

•	 VOORKOM dat water, schoonmaakmiddel of 
andere vloeistoffen de ventilatiegaten kunnen 
binnendringen.

•	 NIET knoeien met interne onderdelen van het 
apparaat. Dit doet de garantie vervallen.

•	 Het apparaat NIET blootstellen aan overmatige 
schokken, stof, temperaturen of vochtigheid.

•	 Het apparaat NIET afdekken met kranten, 
gordijnen, etc., tijdens gebruik.

•	 De nevel van het apparaat NIET op elektrische 
apparaten, meubi la i r,  p lanten, verf  of 
warmtebronnen richten.

•	 De nevel NIET rechtstreeks inademen van de 
verspreider.

•	 De verspreidingsplaat NIET schoonmaken of 
aanraken tijdens gebruik.

•	 GEEN water gebruiken waarvan gedronken is.

•	 Plaats het apparaat NIET rechtstreeks op de vloer. 
Vloeren kunnen worden beschadigd bij langdurig 
rechtstreeks contact met de nevel.

•	 NIET gebruiken in vochtige omgevingen.

•	 Het waterreservoir NIET boven de MAX markering 
vullen.

•	 Het apparaat NIET in water onderdompelen. Als u 
vloeistof op het apparaat morst, onmiddellijk drogen 
met een zachte, lintvrije doek.

•	 Het apparaat NIET schoonmaken met schurende 
of bijtende stoffen.

•	 Gebruik GEEN water met een temperatuur van 
boven de kamertemperatuur.

NB  

•	 Afbeeldingen in de gebruiksaanwijzing kunnen 
afwijken van het werkelijke product.

•	 Wanneer het waterniveau laag is, stopt het 
apparaat met het verspreiden van nevel.

INGEBRUIKNAME

1.	 Verwijder de covers van het apparaat.

2.	 Sluit de voedingsadapter aan op de adapteringang.

3.	 Plaats het apparaat op een stabiele ondergrond.
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4.	 Giet gefilterd kraanwater op kamertemperatuur in 
het waterreservoir. Niet boven de MAX markering 
vullen.

MAX  

5.	 Enkele druppels etherische oliën aan het water 
toevoegen. Volg de instructie van de fabrikant 
van de etherische olie.

6.	 Plaats de covers terug op het apparaat.

7.	 Sluit de voedingsadapter aan op een 
stopcontact. Zorg ervoor dat de adapter niet 
wordt geblokkeerd en gemakkelijk toegankelijk 
is voor het apparaat.

NB  

•	 Gebruik geen gedestilleerd water.

•	 Gebruik GEEN water met een temperatuur van 
boven de kamertemperatuur.

•	 Gebruik alleen natuurlijke essentiële oliën.

•	 Het apparaat uitschakelen en loskoppelen van het 
stopcontact voordat u het apparaat verplaatst of 
schoonmaakt.

•	 Het reservoir niet boven de markering vullen. De 
behuizing van het apparaat altijd droog houden.

HET WATERRESERVOIR LEEGMAKEN

1.	 Het apparaat uitschakelen en vervolgens de 
adapter uit het stopcontact verwijderen.

2.	 Verwijder de covers van het apparaat.

3.	 Giet het water uit het reservoir.

4.	 Vervolgens de covers terugplaatsen op het 
apparaat. 

NB  

•	 Giet het water niet weg via de verspreideruitlaat.

•	 Als de behuizing nat wordt, het netsnoer of de 
stekker verwijderen en het water met een zachte, 
lintvrije doek verwijderen.

DE AROMA-DIFFUSOR GEBRUIKEN

•	 Druk herhaaldelijk op om te schakelen tussen 
nevelniveaus (laag/hoog) of uit.

•	 Druk herhaaldelijk o  om de gewenste 
verlichtingsmodus te selecteren (Helder licht/
Flikkerende kaars/Constant aan) of uit.

INDICATOR VOOR LAAG WATERNIVEAU 

Als er onvoldoende water in het reservoir is, 
knippert het apparaat 10 seconden en stopt.  Het 
waterreservoir bijvullen met water en het apparaat 
weer inschakelen.

NB  De aromatische nevel niet rechtstreeks op 
meubilair of elektrische apparaten richten.

ZORG EN ONDERHOUD

•	 Het apparaat voor het schoonmaken altijd 
loskoppelen.

•	 Om elektrische schokken en/of brandgevaar 
te voorkomen, het apparaat of de elektrische 
voeding niet onderdompelen in vloeistof en 
voorkomen dat schoonmaakmiddelen in het 
apparaat terechtkomen.

•	 Reinig het apparaat regelmatig met een droge 
zachte doek en voorkom ophoping van stof.

•	 Voorkom dat water, schoonmaakmiddelen 
of andere vloeistoffen het apparaat via de 
ventilatorgaten binnendringen.
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•	 Giet resterend water weg voordat u het apparaat 
opbergt of vervoert.

SPECIFICATIES

HOOFDAPPARAAT

L x B x H
109 x 109 x 136 mm
(4.29 x 4.29 x 6.42 in)

Gewicht 790 g

Temperatuurbereik (in 
werking) 

10°C tot 40°C 

Temperatuurbereik 
(opslag) 

-20 °C tot 60°C 

Voeding 12V 1A adapter

NB  De technische specificaties van dit product 
en de inhoud van de gebruikershandleiding zijn 
onderhevig aan verandering zonder voorafgaande 
kennisgeving.

OVER OREGON SCIENTIFIC
Bezoek onze website www.oregonscientific.com 
voor meer informatie over de producten van Oregon 
Scientific.

Mocht u vragen hebben, neem dan contact op met 
onze klantenservice op info@oregonscientific.com.

Oregon Scientific Global Distribution Limited behoudt 
zich het recht voor enige inhoud, bepalingen en 
voorwaarden in deze gebruikershandleiding te 
interpreteren en deze te allen tijde naar eigen inzicht 
en zonder voorafgaande kennisgeving te wijzigen. 
Met dien verstande dat, indien er enige inconsistentie 
bestaat tussen de Engelstalige versie en een versie 
in enige andere taal, de Engelse versie bindend is. 

EG-VERKLARING VAN CONFORMITEIT

Oregon Scientific verklaart hierbij dat deze BlisScent 
Aroma Diffuser (Model: WA633) voldoet aan EMC-
richtlijn 2004/108/EG. Een kopie van de getekende 
en gedateerde verklaring van overeenstemming is 
op verzoek beschikbaar via onze Oregon Scientific 
klantenservice.

 

PAISES SUJEITOS A NORMA R&TTE
Todos os paises da União Européia, Suíça 

e Noruega N 

CH 

INFORMATIE VOOR DE GEBRUIKERS

Krachtens de EG-richtlijnen 2011/65/EU en 
2012/19/ EU met betrekking tot de beperking van 
het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in 
elektrische en elektronische apparatuur en de 
afdanking van deze apparatuur.

Het symbool van de doorstreepte vuilnisbak aange-
bracht op de apparatuur geeft aan dat het product op 
het einde van zijn levensduur afzonderlijk van het ander 
afval afgedankt moet worden.

De gebruiker dient de apparatuur op het einde van zijn 
levensduur dus toe te vertrouwen aan een geschikt cen-
trum voor de gescheiden verwerking van elektronisch en 
elektrotechnisch afval, of aan de verkoper te bezorgen bij 
de aankoop van een nieuwe apparatuur van gelijkaardig 
type, in de verhouding één tot één.
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De correcte gescheiden omhaling voor de latere recy-
clage, verwerking en milieuvriendelijke vernietiging van 
de apparatuur draagt bij tot het voorkomen van mogelijke 
negatieve invloeden op het milieu en de gezondheid en 
bevordert de recyclage van de materialen waarvan de 
apparatuur samengesteld is.

De abusievelijk afdanking van het product vanwege de 
gebruiker geeft aanleiding tot de toepassing van admin-
istra-tieve boetes volgens de wetgeving.
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INLEDNING

Tack för ditt köp av BlisScent aromspridare. Var 
god läsa dessa anvisningar noggrant och spara 
denna anvisning för framtida referens. Denna 
aromspridare är utformad för din avkoppling hemma. 
Den tillhandahåller båda de välkända holistiska 
avkopplingsteknikerna: ljus och aromterapi.

FÖRPACKNINGENS INNEHÅLL

•	 Huvudenhet

•	 Strömadapter

VIKTIGA SÄKERHETSANVISNINGAR

Var god följa alla försiktighetsåtgärderna nedan när 
enheten används:

VARNING

•	 Följ alltid anvisningarna i Skötsel och underhåll 
när enheten rengörs. 

•	 För att undvika elektrisk stöt och/eller brandrisk, 
sänk inte ned enheten i vätska. 

•	 Dra inte i elsladden för att flytta eller koppla ur 
enheten. 

•	 Demontera inte enheten när den är inkopplad i ett 
eluttag eller används. 

•	 För att undvika elektrisk stöt och/eller 
brandrisk, rengör inte strömjacket med vatten, 
rengöringsmedel eller någon annan vätska. 

•	 Koppla inte in eller ur strömsladden med våta 
händer. 

•	 Använd inte denna enhet på ett annat sätt än dess 
avsedda användning eller bortom de angivna 
tekniska datan. Felaktig användning kan vara en 
fara för hälsa eller liv. 

•	 Denna produkt är inte avsedd för användning av 
barn eller personer med nedsatt fysisk, sensoriell 
eller mental förmåga, om de inte övervakas eller 
får anvisning om enhetens användning av en 
person som är ansvarig för deras säkerhet. 

Läs alla anvisningar innan den här produkten 
används.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER

ATT GÖRA

•	 Hantera enheten varsamt.

•	 Använd med filtrerat kranvatten snarare än 
destillerat vatten. 

•	 Använd endast rumstempererat vatten för att fylla 
på vattentanken.

•	 Fyll på vattnet upp till MAX-markeringen.

BlisScent aromspridare
WA633

Bruksanvisning
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regelbundet. Ackumulerat damm utgör en möjlig 
brandrisk.

•	 Placera enheten på ett torrt, plant och vattensäkert 
underlag med säkra omgivningar.

•	 För bättre dimspridning i rummet, placera enheten 
på ett upphöjt underlag med dimman riktad in i ett 
öppet område.

•	 Barn och husdjur bör övervakas när enheten är i 
drift. 

•	 Var god följa anvisning från din tillverkare av eterisk 
olja innan den läggs till i vatten.

•	 När den här produkten avfallshanteras, se till att den 
samlas in separat för särskild avfallsbehandling.

•	 Innehållet i denna manual får inte reproduceras 
utan tillstånd från Oregon Scientific.

GÖR INTE

•	 VÄND INTE enheten uppochned utan att ta bort 
alla locken och vätskeinnehåll från vattentanken.

•	 BLOCKERA INTE ventilationsinloppet i botten genom 
att placera enheten på mjukt underlag såsom kuddar 
eller matta.

•	 LÅT INTE vatten, rengöringsmedel eller 
någon annan vätska komma in i öppningen till 
ventilationsinloppet eller -utloppet.

•	 MANIPULERA INTE enhetens in terna 
komponenter. Detta upphäver garantin.

•	 UTSÄTT INTE enheten för överdriven kraft, stöt, 
damm, temperatur eller fuktighet.

•	 TÄCK INTE över enheten med dagstidning, 
gardiner, etc. när den används.

•	 RIKTA INTE dimman mot någon elapparat, möbel, 
planta, färg eller värmekälla.

•	 ANDAS INTE IN dimma direkt från dimutloppet.

•	 RENGÖR INTE eller vidrör spridningsplattan vid 
användning.

•	 ANVÄND INTE vatten som har druckits av.

•	 PLACERA INTE enheten direkt på golvet. 
Golvbeläggning kan skadas om den kommer i 
direkt kontakt med dimman under en lång tid.

•	 ANVÄND INTE på fuktiga platser.

•	 FYLL INTE vattenbehållaren över det angivna MAX-
märket.

•	 SÄNK INTE NED enheten i vatten. Om du spiller 
vätska på enheten, torka den omedelbart med en 
mjuk, luddfri trasa.

•	 RENGÖR INTE enheten med repande eller 
frätande material.

•	 ANVÄND INTE vatten över rumstempererat. 

NOTERA 

•	 Bilder i manualen kan skilja sig något från den 
verkliga enheten.

•	 När vattennivån är låg slutar enheten att sprida 
dimma.

KOMMA IGÅNG

1.	 Ta bort locken från enheten.

2.	 Koppla in strömadaptern i adapterjacket.

3.	 Placera enheten på ett stabilt underlag.

4.	 Häll rumstempererat filtrerat kranvatten i 
vattentanken. Överskrid inte MAX-märket.

MAX  
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Var god följa anvisningen från tillverkaren av 
eterisk olja.

6.	 Sätt tillbaka locken på huvudenheten.

7.	 Koppla in strömadaptern i strömuttaget. Se till 
att adaptern inte hindras och är lättåtkomlig för 
enheten.

NOTERA 

•	 Använd inte destillerat vatten.

•	 Använd inte vatten över rumstempererat.

•	 Använd endast naturliga eteriska oljor.

•	 Koppla från och koppla ur enheten från elnätet 
innan enheten flyttas eller rengörs.

•	 Överfyll inte vattentanken. Håll alltid enhetskroppen 
torr.

FÖR ATT TÖMMA VATTENTANKEN

1.	 Stäng av enheten, koppla sedan ur adaptern från 
strömuttaget.

2.	 Ta bort locken från enheten.

3.	 Häll ut vattnet ur tanken.

4.	 Sätt tillbaka locken på enheten när det är klart. 

NOTERA 

•	 Häll inte vatten genom spridarutloppet.

•	 Om vatten spills ut på enhetskroppen, strömkabeln 
eller strömpluggen, torka omedelbart av med en 
mjuk luddfri trasa för att ta bort fukt.

ANVÄNDA AROMSPRIDAREN

•	 Tryck på  flera gånger för att växla dimnivån 
(låg/hög) eller av.

•	 Tryck på  flera gånger för att växla det 
önskade belysningsläget (andningsljus/levande 
ljusflimmer/Stadigt på) eller av.

LÅG VATTENNIVÅINDIKERING

När det inte finns tillräckligt med vatten, blinkar 
enheten under 10 sekunder och slutar sedan att 
sprida. Fyll på vattentanken och sätt sedan på 
dimman igen.

NOTERA Rikta inte den aromatiska dimman mot 
möbler eller elapparater.

SKÖTSEL OCH UNDERHÅLL

•	 Koppla alltid ur enheten före rengöring.

•	 För att undvika elstöt och/eller brandfara, sänk 
inte ned enheten eller strömdockan i vätska eller 
låt inte rengöringsmedel komma in i enheten.

•	 Rengör enheten regelbundet med en torr mjuk 
trasa för att förhindra dammackumulering.

•	 Låt inte vatten, rengöringsmedel eller någon 
annan vätska komma in i fläktöppningen.

•	 Häll ut återstående vatten innan enheten förvaras 
eller transporteras.

SPECIFIKATIONER

HUVUDENHET

L x b x h
109 x 109 x 136 mm
(4.29 x 4.29 x 6.42 in)

Vikt 790 g

Temperaturintervall 
(drift) 

10°C till 40°C 

Temperaturintervall 
(förvaring) 

-20°C till 60°C 

Ström 12 V 1 A-adapter

NOTERA De tekniska specifikationerna för denna 
produkt och innehållet i bruksanvisningen är 
föremål för ändring utan föregående meddelande.
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Besök vår webbsajt www.oregonscientific.com för 
att ta reda på mer om Oregon Scientifics produkter.

Om du har några frågor är du välkommen att kontakta 
vår Kundtjänst på info@oregonscientific.com.

Oregon Scientific Global Distribution Limited 
reserverar sig rätten att redigera och uttolka innehåll, 
terminologi och föreskrifter i denna manual samt 
att göra tillägg när som helst utan föregående 
meddelande. Om skillnader finns mellan den 
engelska versionen och andra språkversioner, gäller 
den engelska.  

EU - FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE

Härmed deklarerar, Oregon Scientific , att denna 
BlisScent aromspridare (modell: WA633) uppfyller 
EMC-direktivet 2004/108/EC. En kopia av den 
undertecknade och daterade försäkran om 
överensstämmelse finns tillgänglig på begäran via 
vår kundservice på Oregon Scientific.

LÄNDER SOM OMFATTAS AV RTTE-DIREKTIVET
Alla länder inom EU, Schweiz

och Norge N 

CH 

INFORMATION TILL ALLA ANVÄNDARE

I enlighet med de europeiska direktiven 2011/65/
EU och 2012/19/EU, som hänsyftar till 
användning av farliga substanser i elektrisk och 
elektronisk apparatur liksom avyttring av avfall.

Symbolen med den överkryssade soptunnan som finns 
på apparaten, anger att produkten måste samlas upp 
och avyttras separat i förhållande till annat avfall när 
den fullgjort sin livstid. 

Användaren mäste därför överlämna den utslitna 
apparaturen till lämpliga uppsamlingsställen för sorterat 
elektroniskt och elektrotekniskt avfall eller lämna tillbaka 
den till återförsäljaren på samma gång som han/hon 
köper en ny likvärdig apparat, enligt principen en 
gammal produkt i utbyte mot en ny. Lämplig sortering 
av den nedskrotade apparaturens olika delar för därpå 
följande återvinning, behandling och miljövänlig sanering 
bidrar till att undvika förorening av miljön och negativa 
effekter på hälsan, liksom att det gynnar återanvändning 
av de material som apparaturen är gjord av.

Om användaren nedskrotar produkten felaktigt medför 
det att sanktioner enligt gällande lagstiftning kommer 
att tillämpas.
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簡介

多謝閣下購買 BlisScent 香氣散發機。請詳閱這些
說明，並將此手冊妥善保存以作日後使用。此香氣
散發機能讓您在家居中放鬆下來，它提供了著名而
全面的放鬆技術：照明及香薰療法。

包裝內容

•	 主裝置
•	 電源轉接器

重要安全說明

操作裝置時，請依照下列所有安全措施：

•	當清潔裝置時，請務必依照打理及維護中的說
明。

•	為避免觸電及／或火災，請勿將裝置浸入液體
中。 

•	請勿以拉扯電源線路的方式來移動裝置或移除裝置
的電源。 

•	當裝置連接至電源或正在操作時，請勿拆開裝
置。

•	為避免觸電及／或火災，請勿以水性清潔劑或任
何其他液體來清潔電源插頭。 

•	雙手沾水時，請勿插入或移除電源線路。 
•	除了預計的使用方式或指定的技術數據外，請勿
以其他方法來操作此裝置。不當使用裝置可能會
對健康及生命構成威脅。

•	此產品不適合兒童，或任何身體、感觀或精神不
健全的人士使用，除非有負責此等人士安全的人
在場監督，或向此等人士提供使用此裝置的指
示。

使用此產品前，請先閱讀所有說明。

安全措施

應該 

•	小心處理裝置。
•	使用已過濾的自來水，而非蒸餾水。
•	只可使用室溫清水來注入水槽。
•	請將水注入至 MAX (最大) 標記為止。
•	請定期使用乾布來清除塵埃。積聚的塵埃可能會
引致火警。

•	如要在房間中有更佳的煙霧散發效果，請將裝置
放置在較高的表面上，同時讓煙霧散發至空曠的
地方 

•	看管好兒童及寵物，以確保他們不會把玩裝置或
當中的元件。

•	當裝置操作時，請看管好小童及寵物。
•	將精油加進水中前，請參考精油生產商的說明。

BlisScent 香氣散發機
WA633

用戶手冊
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•	當棄置此產品時，請確保它與其他廢物分開收
集，以作特別處理。

•	未經 Oregon Scientific 的批准前，請勿複製此手
冊中的內容。

請勿

•	未移除所有蓋子及水槽中的液體前，請勿將裝置
上下倒轉。

•	請勿將裝置放置在柔軟的表面 (如軟墊或地毯) 
上，以免阻塞底部的通氣入口。

•	請勿讓水、清潔劑或任何其他液體進入通氣入口或
出口中。

•	請勿篡改裝置的內部元件，否則會使保養失效。
•	請勿向裝置施加過大的壓力、震動，或存放在麈
埃過多、溫度或濕度極端的環境中。

•	操作時，請勿以報紙、布簾等物品將裝置覆蓋。
•	請勿直接將煙霧向任何電子設備、傢俬、植物、
油漆或熱力來源散發。

•	請勿從煙霧出口位置直接把煙霧吸入體內。
•	操作時，請勿清潔或觸摸散發盤。
•	請勿使用曾飲用過的水。
•	請勿將裝置直接放置在地上。如地面長期直接接
觸到煙霧，可能會使地面受損。

•	請勿在潮濕的環境中使用此裝置。
•	注水時，請勿讓水超過 MAX (最大) 標記。
•	請勿將裝置浸入水中。如果不慎有液體濺濕裝
置，請立即以柔軟及不含麻質的布將裝置抺乾。

•	請勿以磨蝕性或腐蝕性物質來清潔裝置。
•	請勿使用超過室溫的水。

 
•	 此手冊中的圖像可能會與實物有輕微差別。
•	 當水位偏低時，裝置會停止散發煙霧。

開始使用

1.	移除裝置上的所有蓋子。
2.	將電源轉接器插入轉接器插頭中。
3.	將裝置放置在穩妥的表面上。
4.	將已過濾的室溫自來水注入水槽中，請勿讓水

超過 MAX (最大) 標記。

MAX  

5.	把幾滴精油加到水中。請依照精油生產商的說
明。

6.	把蓋子放回裝置上。
7.	將電源轉接器插進電源插座中。請確保轉接器

與裝置之間沒有受到阻礙。
 

•	 請勿使用蒸餾水。
•	 請勿使用超過室溫的水。
•	 只可使用天然精油。
•	 移動或清潔裝置前，請先關上裝置及移除主電

源。
•	 請勿向水槽注入過多的水，並務必保持裝置機身

乾爽。

如要清空水槽

1.	關閉裝置，然後從電源插座上移除電源轉接器。
2.	從裝置上移除蓋子。
3.	從水槽中把水倒出。
4.	完成後，把蓋子放回裝置上。 
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•	 請勿從散發出口中注水。
•	 如果有水濺濕裝置、電源線路或電源插頭，請立

即使用柔軟且不含麻質的布將水份抺走。

使用香氣散發機

•	 重覆地按下 以切換煙霧等級 (低／高) 或將此
功能關閉。

•	 重覆地按  以切換喜歡的照明模式 (呼吸／燭
光閃爍照明／保持開啟) 或將此功能關閉。

低水位指示 

當水份不足，裝置便會閃動 10 秒然後停止散發
煙霧。請為水槽重新注水，並再次開啟煙霧散發
功能。

 請勿將香氣煙霧直接向著傢俬或電子設備。

打理及維護

•	 清潔前，請務必移除裝置的電源。
•	 為避免觸電及／或火災，請勿將裝置或電源埠浸

入液體裡，或讓清潔劑進入裝置中。
•	 請定期以乾布清潔裝置，以免麈埃積聚。
•	 請勿讓水、清潔劑或任何其他液體進入風扇入口。
•	 存放或運送裝置前，請先將裡面剩餘的水份倒出。

規格

主裝置

長 x 闊 x 高 109 x 109 x 136 毫米
(4.29 x 4.29 x 6.42 寸)

重量 790 克
溫度範圍 (操作) 10 °C 至 40 °C 
溫度範圍 (存放) -20 °C 至 60°C 
電源 12V 1A 轉接器

 此產品的技術規格和用戶手冊的內容，可能會
在不發出通知的情況下予以更改。

關於歐西亞

瀏覽我們的網站www.oregonscientific.com瞭解
更多關於歐西亞的產品。

如有任何疑問，請聯絡我們的客戶服                                    .
info@oregonscientific.com.

Oregon Scientific Global Distribution Limited保
留權利，隨時行使獨立裁決權，於未事前通知情況
下詮釋和解釋本用戶手冊之任何內容、條款與條件
並修改之。若英語版本與任何其他語言版本有任何
不一致處，將以英語版本為準。
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简介

谢谢阁下购买 BlisScent 香气散发机。请详阅这些
说明，并将此手册妥善保存以作日后使用。此香气
散发机能让您在家居中放松下来，它提供了著名而
全面的放松技术：照明及香熏疗法。

包装内容

•	 主装置
•	 电源适配器

重要安全说明

操作装置时，请依照下列所有安全措施：

•	当清洁装置时，请务必依照打理及维护中的说
明。

•	为避免电击及／或火灾，请勿将装置浸入液体
中。 

•	请勿以拉扯电源线路的方式来移动装置或移除装
置的电源。 

•	当装置连接至电源或正在操作时，请勿拆开装
置。

•	为避免电击及／或火灾，请勿以水性清洁剂或任
何其他液体来清洁电源插头。 

•	双手沾水时，请勿插入或移除电源线路。 
•	除了预计的使用方式或指定的技术数据外，请勿
以其他方法来操作此装置。不当使用装置可能会
对健康及生命构成威胁。

•	此产品不适合儿童，或任何身体、感观或精神不
健全的人士使用，除非有负责此等人士安全的人
在场监督，或向此等人士提供使用此装置的指
示。

使用此产品前，请先阅读所有说明。

安全措施

应该 

•	小心处理装置。
•	使用已过滤的自来水，而非蒸馏水。
•	只可使用室温清水来注入水槽。
•	请将水注入至 MAX (最大) 标记为止。
•	请定期使用干布来清除尘埃。积聚的尘埃可能会
引致火警。

•	将装置放置在安全环境中的干爽、平直、稳妥和
防水的表面上。

•	如要在房间中有更佳的烟雾散发效果，请将装置
放置在较高的表面上，同时让烟雾散发至空旷的
地方。 

•	当装置操作时，请看管好小童及宠物。
•	将精油加进水中前，请参考精油生产商的说明。
•	当弃置此产品时，请确保它与其他废物分开收
集，以作特别处理。

BlisScent 香气散发机
WA633

用户手册
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•	未经 Oregon Scientific 的批准前，请勿复制此手
册中的内容。

请勿

•	未移除所有盖子及水槽中的液体前，请勿将装置
上下倒转。

•	请勿将装置放置在柔软的表面 (如软垫或地毯) 
上，以免阻塞底部的通气入口。

•	请勿让水、清洁剂或任何其他液体进入通气入口
或出口中。

•	请勿篡改装置的内部组件，否则会使保固失效。
•	请勿向装置施加过大的压力、震动，或存放在麈
埃过多、温度或湿度极端的环境中。

•	操作时，请勿以报纸、布帘等物品将装置覆盖。
•	请勿直接将烟雾向任何电子设备、家俬、植物、
油漆或热力来源散发。

•	请勿从烟雾出口位置直接把烟雾吸入体内。
•	操作时，请勿清洁或触摸散发盘。
•	请勿使用曾饮用过的水。
•	请勿将装置直接放置在地上。如地面长期直接接
触到烟雾，可能会使地面受损。

•	请勿在潮湿的环境中使用此装置。
•	注水时，请勿让水超过 MAX (最大) 标记。
•	请勿将装置浸入水中。如果不慎有液体溅湿装
置，请立即以柔软及不含麻质的布将装置抺干。

•	请勿以磨蚀性或腐蚀性物质来清洁装置。
•	请勿使用超过室温的水。

 
•	 此手册中的图像可能会与实物有轻微差别。
•	 当水位偏低时，装置会停止散发烟雾。

开始使用

1.	移除装置上的所有盖子。
2.	将电源适配器插入适配器插头中。
3.	将装置放置在稳妥的表面上。
4.	将已过滤的室温自来水注入水槽中，请勿让水

超过 MAX (最大) 标记。

MAX  

5.	把几滴精油加到水中。请依照精油生产商的说
明。

6.	把盖子放回装置上。
7.	将电源适配器插进电源插座中。请确保适配器

与装置之间没有受到阻碍。
 

•	 请勿使用蒸馏水。
•	 请勿使用超过室温的水。
•	 只可使用天然精油。
•	 移动或清洁装置前，请先关上装置及移除主电

源。
•	 请勿向水槽注入过多的水，并务必保持装置机身

干爽。

如要清空水槽

1.	关闭装置，然后从电源插座上移除电源适配器。
2.	从装置上移除盖子。
3.	从水槽中把水倒出。
4.	完成后，把盖子放回装置上。
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•	 请勿从散发出口中注水。
•	 如果有水溅湿装置、电源线路或电源插头，请立

即使用柔软且不含麻质的布将水份抺走。

使用香气散发机

•	 重复地按下 以切换烟雾等级 (低／高) 或将此
功能关闭。

•	 重复地按下  以切换喜欢的照明模式 (呼吸／
烛光闪烁照明／保持开启) 或将此功能关闭。

低水位指示 

当水份不足，装置便会闪动 10 秒然后停止散发
烟雾。请为水槽重新注水，并再次开启烟雾散发
功能。

 请勿将香气烟雾直接向着家俬或电子设备。

打理及维护

•	 清洁前，请务必移除装置的电源。
•	 为避免电击及／或火灾，请勿将装置或电源端口

浸入液体里，或让清洁剂进入装置中。
•	 请定期以干布清洁装置，以免麈埃积聚。
•	 请勿让水、清洁剂或任何其他液体进入风扇入

口。
•	 存放或运送装置前，请先将里面剩余的水份倒

出。

规格

主装置

长 x 阔 x 高 109 x 109 x 136 毫米
(4.29 x 4.29 x 6.42 英寸)

重量 790 克

温度范围 (操作) 10 °C 至 40 °C 

温度范围 (存放) -20 °C 至 60°C 

电源 12V 1A 适配器
 此产品的技术规格和用户手册的内容，可能会

在不发出通知的情况下予以更改。

关于欧西亚

浏览我们的网站www.oregonscientific.com.cn
了解更多关于欧西亚的产品。

如有任何疑问，请联络我们的客户服务                           .
enquiry@oregonscientific.com.cn.

Oregon Scientific Global Distribution Limited保
留权利，随时行使独立裁决权，于未事前通知情况
下诠释和解释本用户手册之任何内容、条款与条件
并修改之。若英语版本与任何其他语言版本有任何
不一致处，将以英语版本为准。

 ©2015 欧西亚 保留所有权利   


